
Т Е А Т Р  Д Р У Ж Б Ы  И Б Р А Т С Т В А
вого съезда советских писа­
телей, славный сын Грузии 
— Тициан Табидзе скажет: 
«Нужно вспомнить... формулу 
«Армения без армян», пред- 

I Год- ставить ущелья с гвиющими 
трупами, тысячи сирот и бе­
женцев во время резни, что­
бы понять, о чем так глубо­
ко. взволнованно говорил тут

Закариадзе, с восторгом смот­
рели на великолепную игру 
Акакия Хоравы. Васо Год- 
зиашвили и других мастеров.

Для всех нас подлинным женцев 
руководством к действию ста-
ли выдвинутые в речи Гене- ~ -----------, ................. . - ---------- . .  ,
рального с е к р е т а р я  ЦК старейший армянский писа. род. руководство республики. 
КПСС. Председателя Прези- ** **“
диума Верховного СоветаЖ
. . .  __ юбилейном пленуме
правления Союза писателей 
СССР те задачи, которые се­
годня ставит партия перед 
деятелями культуры. Совет.

тель Ширванзаде. Мне прихо-
_______  ______ днлось видеть, как на протя.

товарища К. У. Чернен- тении 600 километров во- 
--- круг границ Советской Арме­

нии все превращено в пусты­
ню».

Это были слова кровного 
брата, истинного ------ ' — '

ценностей, созда- 
к всеми нациями и на- 

и страны. И потому
------о стремление

- опереться на 
культурные 

.. и своего народа, глуб- 
; и ярче отобразить жизнь 

своей республики.
Наряду с этим товарищ 

К. У. Черненко подчеркива­
ет. что «чем теснее нацио­
нальная культура связана с
другими, чем интенсивнее в 1ифлиие, 1ЧЙ,д„Лто-.п
вбирает она в себя те черты костры нашей куль-
ЗѴХОВНОГО И художественного _С .  ..

тысячи беженцев из Запад­
ной Армении и стала для 
них домом, небом, родиной.

В 1918 году блистатель­
ный поэт Ваан Терьян, кото- 
рый тоже принадлежит обо­
им нашим народам, горько и 
мучительно размышлял: 
«Умирает духовная Арме.

Не умерла, не могла уме­
реть. В России, в других ча­
стях света и в первую оче­
редь в Тифлисе, продолжали

духовного и художественного 
опыта братских народов, ко­
торые приобрели интернацио­
нальное значение, тем быст. 
рее и плодотворнее она раз­
вивается. Тем больший вклад 
она вносит в обогащение ду­
ховной жизни всего советско­
го народа, всего нашего об­
щества».

Интернационализм, друж­
ба народов — самые доро­
гие и заветные для нас идеи, 
которыми мы живем

туры н. тем самым сохрани­
ли бессмертный огонь для 
возрожденной Армении. В 
этом зале я чувствую дыха­
ния Сундукяна, Раффи, Ту­
маняна. Екмаляна, Прошяна, 
Арцруни, Мурацана. Агаяна,
Нар-Доса,
кто жил и творил в Тифли- 
се и нашел свой вечный по­
кой в братской земле, в свя. 
щенном для нас пантеоне Хо- 
джаванка. В этом зале я ощу­
щаю зримое присутствие Са-

I, которые мы должны бе- ят-Новы — человека к

тив Тбилисского государствен- и культурам, удивительного ™ 2 а д ^ й л е й  театоа “а “ се 
uruv. тоотпо гп. оппппшеиия нашего бпатства повод юоилеи театра, а  _все___ і армянского театра.
ворит в заключение С. Аве­
тисян, мы уверены, что и 
впредь его сцена будет осве-

воплощения нашего братства 
и единства.

Спасибо вам. низкий 
лон грузинской земле,впредь его сцена оудет оспе- лон грузинской земле, что ірёть'ёпаннпмѵ няшемѵ юби- влияния таких те«атрал 

шена Факелом вечной и не- -.я-™ лпгягнѵть костиѵ на- честь славному нашему юои зве3д какими были Коте 

и пае Ппѵшия рига Лордкипанидзе, кото-родов, которую нам завещали 
Акакий Церетели. Габриэл 
Сундукян. Илья Чавчавадзе 
и Ованес Туманян, другие ве­
ликие представители грузин­
ской и армянской культуры.

театр — священный огонь 
именно из этого костра. Пег- 
рос Адамян. Сирануйш, 
Чмшкян. Папазян, Абелян, 
Алиханян. Гулазян... Вез этих 

невозможно предста-
От имени театральной об- вить феномен профессиональ.

ного армянского театра, 
все они и многие другие Та­
лантливые актеры блеснули 
именно на подмостках тби­
лисского театра. С первых же 
дней армянский театр стал 
н местом свидания и сотвор­
чества двух наших культур.

щественностн Азербайджана 
коллектив театра имени С. 
Шаумяна тепло поздравила 
с юбилеем и высокой госу­
дарственной наградой народ­
ная артистка Азербайджан­
ской ССР М. Садыхова. Она 
отметила, что вот уже более
одного века Тифлисский ар- Постановки пьес грузинских 
минский театр на земле брат- писателей, выступления боль­
ш ой Грузии выполняет свою ших ваших артистов и режнс- 
добрую миссию, оставаясь серое
Верным традициям дружбы театра.
г братства, основу которых алыюсть определяла и опре-

. .  ______с народов ..
в первую очередь Илья Чав­
чавадзе, Хачатур Абовян, 
Мирза Фата.іи Ахундов.

Выступавшая пожелала 
шаумянцам новых успехов, 
новых, творческих дерзаний.

Выступает председатель 
правления Союза писателей 
Армении В. Петросян.

— Юбилей — прекрасный

нашего театра. Иначе не мог- 
э и быть.

И когда в ноябре 1920 го- 
одной десятой части

Армения, с помощью рево. 
люционной России, наконец- 
то обрела государственность, 
вошла в семью братских на­
родов. для возрождения ду­
ховной родины нам нужен

повод и естественная потреб- ^ Л "  Ла^что‘’там ^огонь^ак 
ность оглянуться назад. -  “  что та~ -  °Г?-НЬ ~ар:оглянуться назад, --  .  Ф Ь ..,..,. пояниунс 1ЛСПШ ПС ...............................
говорит он. — Сегодняшний мянский театр в юилиси стал владеют армянским языком, взаимообогащения ' раэвива-пПАСТП ППНПАЛМ КПТППЫЙ ОТ- _____. . . .  _____  ___ -со-.юбилей — такой повод 
такая потребность вдвой­
не. втройне, ибо это не- 
что более важнее, священ­
нее. нежели годовщина, 
пусть даже 125-я годов, 
щина театра. Такой театр 
мог родиться и жить исклю­
чительно в чистейшей почве 
братства двух народов и куль­
тур. а это значит, что театр 
наш лишь детище этого брат­
ства, начало которого никто 
не в силе ни обозреть, ни оп­
ределить — оно в веках. Ру. 
ководнтель вашей прекрасной 
республики, глубоко чтимый 
всем армянским народом 
Э. А. Ш еварднадзе, в 1978 
году в Ереване, на празднест­
вах 150-летия вхождения Вос­
точной Армении в состав Рос­
сии. сформулировал это поэ­
тично и емко: грузины и 
армяне не просто братья,армяне не просто братья, а 
братья-близнецы. Примерно 
80 лет назад, по поводу че-

просто донором, который от­
дал свою праведную кровь, 
чтоб на армянской земле ро­
дился первый наш профес­
сиональный театр, справед­
ливо названный именем ве­
ликого тифлисца Габриэла 
Сундукяна.

Спасибо славному нашему 
юбиляру, низкий поклон ве­
ликой грузинской культуре 
— они сберегли эту кровь. 
Спасибо вдвойне и за то, 
что и после этого благород­
ного кровотечения армянский 
театр уцелел, обрел новое 
дыхание, продолжал и про­
должает свою благородную 
жизнь и благородную мис-

Дорогие друзья, я уверен в 
том. что нет нужды мне — 
армянскому писателю — объ­
ясняться в любви к Грузии.

г назад, по поводу че­
ствования армянских артис­
тов в Тифлисе, грузинский 
журнал «Теат.ри да цховреба» 
писал: «Грузины н армяне 
собрались, проникнутые одной 
мыслью, одним чувством. В 
каждом слове, каждом

грузинам, к грузинской куль- турные связи 
туре, но об одной черте мне ”' тго **
все-таки хочется сказать.
«Грузия—страна легенд, по­
эм и трагедии. — много лет 
назад говорил Галактион Та­
бидзе,— но мы, поэты, дол­
жны понимать: нельзя упо­
вать только на прошлую сла-

Оглядываясь „

a s s  -«s’
ж-а-Г- ж S ^ s , ^  ? ? гадзй йзакрасноречивы ~ пвосовенно щля.™,няоЛеВОЗМОЖНОСТЬ ~  £ а еіик« Исаакяна и Гнорги £ имоиян;  Нани Брегвадзе 
свой « м о й  _  Д Город- 1 смотРеть и- Леонидзе. Егише ЧаренцаР и ? Гера МкРтчяна. - - -  -
дань уважения к знак н идти впеРеЯ- не Ти« иана Табидзе. Ц артистки Гру--—дала Уважения . И шитѵ ИДТИ ВПервД, псгороду граж?»»и славному ЖИ„Т?  процентами прошлого, 
го он я ражданнн<>* котокъ- а все время создавать новые

ксттеблени^'?  ПЛ8«омерное ні^МЪ?. ' й  уг ЧаРквиа- 
ниі< Ле н Западной Арме- ™ ’ М°РИс Поцхишвили. Шо- 

.~~ “ или и люірй п ,„  !а Нишнианидзе... Казалось™  трагедии ? ^ еах^ авчавалзе- ^ « ч е -  Г ^ з і и ^ Б .  с Х „ я я “ Й  ° M * H ~ .K % w e ’-
Ы" ™ c ^ yP^ a a ™ 0 6 ^  в *^оем  выступлении: СКаМЛ .2. ^ moh-

1915—20 годов, пеовый ™ 'РУЗИНСК" «  прозаиком... „ ѵ 
ноцнд новейших времен й 3°Л|?л2Я ЦпПЬ продолжается 
зловещим автором этой ті» -Н о д а р  Думбадзе. Грнгол 
В Л|ИочяЫЛ турсцк,,й фашизм бнДар ^ « е ' пЧабуа Амирэджи- 

■КМ го и , с , Ж у , и  „(]к К в д Д" " ™ Г " '

Я мучительно чувствую в 
этом зале присутствие не­
забвенного Нодара, человека 
беззащитной доброты, писа­
теля — заново открывавше­
го грузинский характер—пле­
нительный и загадочный. Пой­
мите мое волнение и искрен­
ность моих слов, но я хочѵ 
поблагодарить грузинский і

собратьев по перу за прояв­
ление высочайшей любви и 
за боль, которые я почувст­
вовал в горькие минуты про-

рые он подписал так естест­
венно и трогательно: Эдуард 
Шеварднадзе. И поверьте: 
вся Армения восприняла уход 
из жизни Нодара Думбадзе 
как потеря родного сына, как 
своего неповторимого писа­
теля. Многие книги Нодара 
переведены на армянский 
язык, но уже начата подго­
товка к изданию сочинений 
Нодара Думбадзе в двух-трех 
томах, Армянское телевиде­
ние готовит фильм о нем. бу­
дут новые театральные по­
становки, в «Арменфильмс» 
родилась идея фильма по мо-

еще об одном. В удивитель­
ном детском городке, рож­
денном мечтой Нодара, где 
и он нашел свой вечный по­
кой. армянские писатели, ар­
хитекторы, строители хотят 
построить традиционный наш 
родник из нашего камня, но 
больше—из нашей любви. 
На этом роднике будет про­
стая надпись: «Детям Гру­
зии от армянских братьев 
Нодара».

Дорогие друзья, все слу-

шевшнй театр гостеприимно 
распахнул свои двери и на. 
чал новый театральный сезон. 
Во-вторых, сегодня мы тор­
жественно отмечаем знаме­
нательную годовщину — 
славное 125-летие со дня ос­
нования Тбилисского армян­
ского театра и, в-третьих, 
коллективу нашего театра 
вручена высокая награда Ро­
дины — орден «Знак Поче­
та». Я бы сказал, что не ме­
нее знаменателен и тот факт, 
что высокую государственную 
награду коллективу нашего 
театра вручил кандидат

в горькие минуты про-
„ ----- 1 с Нодаром Думбадзе.
Я хочу поблагодарить глубо­
коуважаемого Эдуарда Амб- ....... -  - .......  ........  .
росиевича за его слезы, за первый секретарь ЦК Ком. 
удивительно глубокие и неж- партии Груаии Эдуард Ше- 
----- ------- прощания, кото- варднадзе — государственный

и партийный деятель Ленин- 
ского типа, большой патриот 
и интернационалист, с нме-
нем к горого связаны дости- 

грузинской ССР за

1 театра, і

я это делает

жения
последнее десятилетие, 
ренные изменения нравст­
венно-психологического 
мата, в республике.

В многовековой истории 
армянского театра 125 лет, 
может быть, не очень боль­
шой период, но именно за 
эти годы произошло много 
важных и знаменательных 
событий. Как-то Пушкин ска­
зал. что уважение к прошло­
му — это черта, которая от­
личает цивилизацию от дико­
сти. История — это связь 
времен, это наша память, а 
человек без памяти то же с 
мое, что дерево без корней.

По этой сцене прошли по­
чти все великие корифеи ар­
мянского театра, все его 
звезды.

Зародившись на благосла- 
венной грузинской земле, 
древней, но вечно молодой 
столице грузинского народі 
Тбилиси, армянский театр, 
естественно, не мог оставать. 
ся в изоляции, без связей 
грузинской театральной дей-------мысли и чувства обра- ,каіііа„вп>т „ „„

щены к нашему братству. И Смительностью и не ощущать

роднейшей идее. Служил 
повседневным творческим 
трудом, напряжением талан­
та, вдохновенно и преданно. 
Пожелаем же нашему юби­
ляру — такого же вечного 
продолжения. '  

заключение, еще

рые создали прекрасные спек­
такли и в армянском театре, 
даровав высокое эстетическое 
наслаждение. Наш театр не 
мог не прочувствовать обая­
ния таких мастеров сцены, 
какими были Васо Абашидзе,

повторив мудрые слова поэ- Акакий Хорава, Акакий Ва-
та. что «цена любви—лю­
бовь», хочу еще раз заверить 
вас. дорогие грузинские бра»- 
тья, что армяне за вашу лю­
бовь всегда платили только 
любовью. Так было и так бу­
дет вечноі

Руководитель бригады

садзе, Васо Годзиашвили, как 
классик грузинского театра, 
наша дорогая Верико Анджа­
паридзе. Многие из них при­
нимали участие в армянских 
спектаклях, радуя зрителей. 
Наш театр не мог не обра- 
титься к произведениям гру- 

труда зинской классической и 
шокомбнната временной драматургии.

о сцене были представлен 
пьесы ДавиДа Клдиашвнл 
Сандро Шаншиаиівили, *'

Армаганова. приветствуя 
„„умянцев в связи со слав­
ным юбилеем и высокой на. — —г - ------------------- - —
градой Родины, сказала, что хайла Миевлишвили. Нодара 
они всегда держали в центре Думбадзе, Марики Бараташ- 
внимания вопросы эстетиче- вили и других^ Именно

красному, сназочному миру, 
который называется театром.

Театр имени Шаумяна я 
посещаю со школьных лет. 
А теперь мы приходим сюда 
всей бригадой, и ничего, что 
некоторые члены бригады

ведения корифеев армянской

Реалистической драматургии 
абриэла Сундукяна и Алек­
сандра Ширванзаде.

И вот так, рука об руку 
теплой атмосфере взаимной 
близости, взаимовлияния -

Мы помогаем понять, хотя лись армяно-грузинские теат- 
и искусство не всегда нужда- ральные связи, и в этой теп- 
ется в переводе. Таким род- лой атмосфере Тифлисский 
ным очагом был Тбилисский армянский театр прошел свой 
театр и для армян, и для гру- славный 125-летний путь. 
Зин. С такими же чувствами Как армянский писатель, я 
мы посещаем театры имени хочу от имени моего народа. 
Руставели и Марджанишви- От имени армян, проживаю- 
ли. Грибоедова. И эти дни щих в Грузик, выразить го- 
для нас — настоящий празд- рячую благодарность родной 
ник. Спасибо театру за высо- Коммунистической партия 
кую радость. Советскому государству „

— Факт существования в высокую награду Родины. 
Тбилиси армянского театра, присужденную театру. •• *■ 
— сказал в своем выстуяле- верить, что мы ответим

новыми патриотическими 
лами.

Приветствуя коллектив 
атра. студентка первого кур­
са театрального института 
имени Руставели И. Овсеяян 
сказала, что она и ее т* 
варищи только вступают 
волшебный мир театра и со 
нают его благородную ми 
сию — быть приемниками 
продолжателями традиций,

___ секретарь правления
Союза писателей Грузии Т. 
Чиладзе, — сам по себе яв. 
ляется свидетельством друж­
бы грузинского и армянского 
народов, их вековых культур­
ных связей.

Армяно-грузинские куль- 
рные связи не ограничива­

ются лишь сферой сцениче­
ского искусства. Такие же 
теплые братские взаимоотно-
шения были и между писате- которые дошли до нас от Ге­
лями, художниками, компо- ворга Чмшкяна н Васо Аба- 
зиторами. Мы, представители шидзе, Габриела Сундукяна 
нынешнего поколения писате- и Рафаела эристави. мы ста-

« в к й к »

заложены столетия назад ня™ Л  постараемся воспри- 
и обрели новое содержание в ™ наших учителей все 
наши дни. Кто из нас не гоп- » чт°  сег°Дня необходимо лится тем подлинным б Ж  Х° Рп°шему

* ъединял?  Ана- с А г ^ а ^ Л " » ^  “ чера

Тициана Табидзе. г " артистки Грузинской ~6сі

“ год- раз, Сильва Капу“ кя'н. „ £  Г Л  ™ А рм янско /оС Р

Председатель Армянского

125-летний юбилей Тби­
лисского армянского драма-
S 5 3 E ™ и" с -
шауивна и торжественная

------- выступлении:
Под нашим кровом идет 

-ольшой и радостный празд. 
ник. можно сказать, празд- ебткж ён» I  „

И ^ я  дружбы тртнекого 
и армянского народов, всех 
Х ж СЛ иЛ  W _ a  _. “ аимо-


